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Preface

Compiling annals is a good Chinese tradition. After the first Annals of Mianchi county, at the meeting of the two
centuries, Mianchi started to compile another annals. At the end of 1998, a mobilization meeting about compiling
compiling annals was held and in 2000 a team to compile annals was formed to start work. Under the careful guidance
of the principal and municipal annals organs, with the cooperation of other units, the whole compiling team worked hard
to write and make changes. After several years and many changes, Mianchi Annals (1986-2000) was finally completed. It
shows the compiling pattern of the Party Committee’ s leadership, the government’ s direction, and the specialists’
compiling with others’ help, so it is a systematic project of our socialistic cultural construction in Mianchi county.
The publication of the county annals is a great achievement showing our great three—civilization construction. It will
benefit our grandsons.

Mianchi is an ancient county and a famous cultural city in central China. Since it was set up as a county in the
Qin Danasty, Mianchi has gone through 2000 years of great changes. The Yangshao village in Mianchi county is a world-
famous place where Yangshao Culture was first discovered, thus it is a sacred place in the eyes of Chinese people. With
Luoshan Freeway, Highway310 and Nanyan Highway running through it, Mianchi is a vital communication line and a strategic
point; Mianchi was an agricultural county in history. By improving the system of the double contracting and managing
in the countryside, going the way of non—irrigated land farming and developing economic crops, agriculture in Mianchi
has been greatly developed. Meanwhile, industry in Mianchi has also made rapid progress, which draws much attention
in He’nan Province. With the strategy of to be a county with strong industry and guided by the county Party Committee
and the government, the industry pattern has been formed which has the county-owned enterprises as a pillar. Through
industry, project construction and the poverty alleviation and development, the economic structure of Mianchi got
adjusted and economy increased greatly. As a result, Mianchi removed the title of a county with financial subsidies
and a national poor county because its revenue ranks the front in He’nan Province. Mianchi changed from an agricultural
county to an industrial county and its economy grew rapidly, resulting it entering the first 20 powerful counties of
He’nan Province according to its comprehensive strength. The present Mianchi is focusing on industry, the countryside
work, non-public sector of economy, building up the city and villages, attracting investment and tourism development.
It tries to ensure honest politics, harmonious relationship between cadres and the masses, economic development and
social stability. Mianchi has done pioneering work twice and achieved its goal that economy grows fast. Mianchi aims
at being a national county with powerful economy.

This book of The Annals of Mianchi County is a simple and rigorous reference book, which describes Mianchi’ s
nature, society, history and its present situation. It reflects the great changes of the past 15 years since the reform
and opening—outside, and it provides an overall look at the whole situation of Mianchi and opens a window through which
the world gets to know Mianchi and Mianchi goes into the world. As an authoritative reference book and an important
carrier of the local history and culture, The Annals of Mianchi County tries to give full play to three functions of
recording history, reference and education. It provides precious information and mental food for people to build new
Mianchi. Learning from history, we can get experience or lessons, which help us to improve our county’ s economy.
Learning from annals, we can get encouraged or inspired so that we have confidence to go a broad way to develop with
Mianchi characteristic. The publication of The Annals of Mianchi County has an important practical significance and
profound historic significance for us to set up scientific ideas of development and push our social civilization
forward. Before its publication, I write this preface on behalf of the local annals compiling committee.

The secretary of Mianchi county Party committee of CCP: Wang Zhitong
The Leader of the government of Mianchi county: Tong Mengjiao
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